
 

 
 
 
 

SERVIZIO TAXI DELLA CITTÀ DI MONDOVÌ 
 

 

LINEA TELEFONICA DI REPERIBILITÀ TAXI 
 

Piazza Franco Centro c/o Stazione ferroviaria 0174/339040 

 

 

 

 

TARIFFE FORFETTARIE AGEVOLATE 
Deliberazioni Giunta Comunale n. 116 del 26/05/2011 e n. 140 del 23/06/2011 

valide per corse nell’ambito del territorio comunale di Mondovì 

 

Corsa centro urbano abitato 
(riservata ad ultrasessantacinquenni, disabili e soggetti privi di patente di guida) 

chiamata sul numero telefonico di reperibilità in piazza F. Centro 

€ 5,00 per corsa nell’ambito dei seguenti rioni del centro abitato cittadino: 

Altipiano, Ferrone, Borgo Aragno, Via Langhe, Borgato, Rinchiuso, Breo, Carassone, Piazza 
 
 

Corsa nuclei frazionali e parco commerciale Mondovicino 
(riservata ad ultrasessantacinquenni, disabili e soggetti privi di patente di guida) 

chiamata sul numero telefonico di reperibilità in piazza F. Centro 

€ 7,00 per corsa dalle seguenti frazioni al centro abitato o viceversa: S. Anna, 

San Biagio, Pascomonti, Merlo, Rifreddo, Gratteria, San Giovanni Govoni, San Quintino, 
Pogliola, Breolungi, parco commerciale Mondovicino 

 



TARIFFE PER LE AUTOVETTURE IN SERVIZIO TAXI 
TARIF POUR LES VOITURES EN SERVICE PUBLIC  

RATES FOR PUBLIC SERVICE CABS 
TAXI – Gebühren 

Deliberazioni della Giunta Comunale n. 116 del  26/05/2011 e n. 140 del 23/06/2011 
Délibérations de la Commission Municipale n. 116 du 26/05/2011 et n. 140 du 23/06/2011 

Deliberations of the Town Council n.  116  of  26/05/2011 and n. 140 of 23/06/2011 
Beschluß – Nr.  116  und nr. 140 des Gemeinderats vom  26/05/2011 und 23/06/2011 

 
Corsa minima 

Course minime 

Minimum trip 
Mindestgebühr pro Fahrt  

€ 6,00 

Diritto fisso di chiamata 

Droit fixe au départ 
Fixed duty at the departure 

Anfangsgebühr bei Abfahrt 

€ 2,58 

Tariffa 1° - viene applicata dal posteggio con servizio di andata e ritorno – per ogni km 

percorso 

Tarif 1.er - Il s’applique de la place de Stationnement pour service d’aller et retour - 
chaque Km. de parcours 

1st rate – It is applied from the cab rank with going there and back services - for each 
Km. of run 

Gebühr 1 – wird bei Hin- und Rückfahrt 

pro Fahrt – km. berechnet 

€ 0,80 

Tariffa 2° - viene applicata dal posteggio per servizio di sola andata (viaggio e ritorno a 

vuoto) - Per Km di percorso 

Tarif 2.ème - Il s’applique de la place de Stationnement pour service de seul aller 
(voyage de retour à vide) 

2nd rate - It is applied from the cab rank for only going service (back run to no purpose) 
- for each Km. of run  

Gebühr 2 – wird bei einfacher Fahrt pro Fahrt- km. berechnet (bei Rückfahrt-leer) 

€ 1,60 

Per ogni 30’ di sosta 
Pour chaque 30’ de stationnement 

For each 30’ stop 
Wartegebühr pro angefangener 30 minuten 

€ 10,33 

SUPPLEMENTI 

SUPPLÉMENTS 
ADDITIONAL CHARGES 

ZUSCHLÄGE 

 

Per servizio notturno, dalle ore 22 alle ore 6, per ogni corsa 
Pour service de nuit, de 22 h. à 6 h., chaque course 

For night service, from 10 p.m. to 6 a.m. - For each trip 
Nachttarif von 22°° bis 6°° Uhr- pro Fahrt 

Tariffe 1 e 2  
+ 40,00% 

Per servizio festivo, dalle ore 0 alle ore 24, per ogni corsa 

Pour service les dimanches et jours fériés De 0 h. à 24 h., chaque course 
For week-end service, from 0 a.m. to 12 p.m. - For each trip 

An Festtagen von 0°° bis 24°° Uhr –pro Fahrt 

+ € 2,00 

Per ogni collo ingombrante 
Pour chaque colis encombrant 

For each encumbering package 
pro sperrigem Gepäckstück 

+ € 0,30 

Sci e cani (trasporto facoltativo) 

Ski et chiens (facultatif) 
Ski and dogs (optional) 

Ski und Hunde (Transport kann verweigert werden) 

+ € 2,00 

In caso di contestazione, farsi rilasciare dal taxista una ricevuta di pagamento, con le seguenti indicazioni: percorso effettuato – numero 
del taxi – somma pagata.  Rivolgersi poi all’Ufficio Polizia Urbana – viale Einaudi 14, 12084 Mondovì, num. tel. 0174.55.92.05. 
En cas de contestation, se faire dèlivrer du chauffeur une quittance avec les suivantes indications: parcours effectué – numéro du taxi–
somme payée. S’adresser au poste de “Polizia Urbana”, viale Einaudi 14, Mondovì, Téléphone nn. 0174.55.92.05. 
In Case of contest, please ask for a receipt of payment with the following information: trip made – number of the cab – amount of 
money paid. Apply to the “Polizia Urbana” station – viale Einaudi 14, Mondovì, telephone nn. 0174.55.92.05. 
Im Streitfalle Zahlungsnachweis mit folgenden Angaben vom Taxifahrer verlangen: ausgeführte Fahrt – Nummer des Taxi – gezahlter 
Betrag. Wenden Sie sich dann bitte an das Büro der städtischen Polizei in Viale Einaudi 14, 12084 Mondovì – Tel. Nr. 0174.55.92.05 


